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document.
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EIGHT HUNDRED AND FORTffiTH MEETING

Held in New York, on Tuesday, 25 November 1958, at 3 p.m.

HUIT CENT QUARANTIEME SEANCE
Tenue aNew~York, le IDardi 25 novemhre 1958, it 15 heures.
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President: Mr. Jorge E. ILLUECA (Panama).

Presenl: The representatives of the following coun
tries: Canada, China, Colombia, France, Iraq, Japan,
Panama, Sweden, Union of Soviet Socialist Republics,
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland,
United States of America.

Provisional agenda (S/Agenda/MO)

1. Adoption of the agenda.

2. Date of an election to fill a vacancy in the lntm'
national Court of Justice (S/4111).

Expression of thanks to the retiring President

1. The PRESIDENT (translated from Spanish):
Before we start our work, I should like to convey to
the representative of Japan our appreciation of th~

dignified manner with which he presided over the
proceedings of the Security Council during the month
of October, This is no mere casual remark. Amba:;
sador Matsudaira, as the distingui$hed representative
of an age~old culture, contributed his great ability to
the work of this Council and did honour to a great
diplomatic tradition.

2. Mr. MATSUDAlRA (Japan) (translated from
French): Mr. President, I should like to say how touched
I am by your very kind words, I feel that I am Wl

worthy of your praise and] prefer to consider it as the
expression of friendly feelings towards my country
and its people, On that basis, I should like to thank
you and to take this opportunity to congratulate you
on the fact that, for the first time in the history of the
United Nations, a representative of Panama is presiding
over the Security Council.

Statement by the Pre8ident

3. The PRESIDENT (translated from Spanish): Since
this is the first time that my country occupies the
presidency of the Security Council, I should like to
make a brief statement before we examine the agenda
of today's meeting.

1

President: M. Jorge E. ILLUECA (Panama).

Presents : Les representants des pays suivants :
Canada. Chine, Colombic, France, Irak, Japan. Panama,
Suede, Union des Republiques socialistes sovietiques,
Royaume--Uni de Grande~Bretagne et d'Irlande du
Nord, Etats~Unis d'Amerique.

Ordre du jour provisoire (SjAgendaj840)

1. Adoption de l'ordre du jour.

2. Date d'une election visant a pQurvoir un siege a
la Cour internationaJe de .Justice (Sj4111).

Remerdements au President 80rtanl

1. Le PRESIDENT (I.raduit de l'espagnol) : Avant
d'abordcl' nos travaux, je veux m'acquitter d'un devoir
f1greable : expl'imer au representant du Japon notre
rcconnai~sance pour la maniere remarquable dont iI
a exerce la presidence du Conseil de securite pendant
le mob d'octobre. Cc n'est d'ailleurs pas la seulement
une forroule de circonstance. M. Matsudaira, digne repre
sentant d'une culture millenaire, a apporte nux travaux
du Conseil la contribution de son talent, d'une manU:re
qui fait 'honneur a Ulle grande lraditioll diplomatique.

2. M. MATSUDAlRA (Japon) : Monsieur le President,
je voudrais vous dire combien ie suLs touche des tn~s

aimabics paroles que VOllS venez de prononcer it man
egard. Bien que je m'estime indigne de cet eloge, je
veux yvoir l'expression de sentiments amicaux al'egard
de man pays ~t de son peuple. Je voudrais, dans cc
sens, vous rcmercier de ces paroles, et profiter de i'occa
sion pour vous presenler mes felicitations puisque,
pour la premiere fois dans l'histoire de l'Organisation
des Nations Unies, un representant de Panama preside
le Conseil de securite.

Declaration du President

3. Le PRESIDENT (lraduil de l'espagne>l) ~ Mon
pays occupe aujourd'hui pour la premiere fois la prc
sidence du Conseil de securite; il me paratt done oppor
tun de faire utle courte declaration avant de passeI' if
l'ordre du jour de In seance.
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4. The Government of the Republic 01 Panama COll
si.ders that the exercise of the office of President of the
Security Council, L'1 addltioll to being an honour
hringing with Lt delicate responsibilities. is of great
significance because it illustrates the principle of the
sovereign equality oj Sta.tes and recognizes tl1('. equalily
of large and small nations in the service of the United
Nations.

5. I shall refer first. to tile question of disarmament
in so far as it CDmes within the jurisdiction of the Secu~

rity Coumil and the Military Staff C(Jmmitt~e.

6, The resolution recently adopted by the General
Assembly to establish 11 Disarmament Commission
composed of the eighty-one Member States [resolu
tion 1252 D (XIIl)} makes it necessary (or the members
of the Council and for the S~cretary-Generalto consider
methods of co-ordinating tile work of the Disarmament
Commission with the functions conferred by the Cllurter
upon the Security Council and the Military Staff Com
mittee.

7. It is t:ue that under Article 11 of the Charter tiIe
Assembly may make recommendations to the Members
or tn the Sec11l'ity Council or lo both ""ith regurd to the
principles governing disarmament and the regulation
of armaments, hut that authority does not mean that
the Security Cottncil rmd the iVlililary Staff Committee
call abdicl:!le tile functions specitically conferred upon
tl\.em by Articles 26 and 47 of the Charter for formu
lating plans relating to the reglllatioll of armaments
and possible disarmament.

8. In a single generatioll, mankind lws witne5sed a
scientific revolution without parallel in history, beside
whic11 the Industrial Revolution, which was said to
have changed the world more than it had been changed
in the previolls ten centuries, seems mere ch]d's play,
Just as sei,~nce is extc.llding t11e rwntiers of knowledge
:md incrcu3ing thc creative and dtstrucUve cr-pactty of
man, international problems are ~eaching new dimen
sions. There must he new intellectual processes that
will bring bto being a new and creative mental attitude
so that we may seek and find solutions in keeping
with Lhe realities of om thll~.

9. Houtine procedures no longer suffice to solve the
gigantic difficulties in the way of maintaining interna~
tional peace and secudty. Modern internat;oual law
demands a new dynamics w:lich will er..able the inter
national commuIlity to define its aims from time to
time, for those aims must he kept in proportion \:'0 tlle
needs of MemhCr States and to the resources availahle
for tlle solution of current problems.

10. TOWards that end, the United Nations Chart~r,

in paragraph 2 of Article 28, provides the possibility .for
periodic meetings of the Security Council, the obvious
jmrpose being that the activities 01 the Council should
go beyond fle me~e peaceful settlement of disputes and
action with respect to tl.1reats to the peace, breaches of
the peace, nnd acts of aggression.

11. Although rule 4 of our provisional mIe." of pro-

4. Le Gouvernement d('. la Rcpublique de Panama voit
dans l'exercicc de cette presidence un honneur assoni
de lourde.s rcsponsabilites et un fait de la plus haute
importance. 11 y voit en ef'fct une manifestation llu prin
cipe de I'egalite souveraine des Etats et la reconnais
sance de ce fait que toutes les nations, grandes et
petites, apportenL une contribution cgale au service
de l'Organisation.

5. Je voudrais dire tout ct'abord quelques mats de la
question du desannement, et des fonctions devolues
refipectivement au Conseil de securitoi et aU Comitc
d't\tat~major dans Ce domaine.

6. La re30lution que I'Assemhlee g{h1(~rale a adoptee
reeemment et qui pr~voit une Commission d\l desar
rnement composee des 81 Etats Memhres {resolution
1262 D (XIII)] oblige res membres du Conseil et le
Secretaire generAl a etlldier la fs~oll dont lc$ travaull.
de ladite commission devront etre coordonncs avec les
[onctions a!lsignees par [a Charle des NaUolls lJnies
an Conseil de seclll'ite et nu Comite d'etat-mnjor.

7. S'il est vrai que, l:onfor:nement {l l'Article 11 de la
Chatte, l'Assemblee pent Iaire des rccoTllmandations
au~ Elals Membrcs Oll <Ill Conseil de :ieeurilc, ou encore
;ll\X Etats et au Conseil de securite, il n'ell decaule
nllnement que le Conseil de secl\Tit6 et le Comile d'etat
major peuvellt ahdiquer l'exerr.ice df'S fonctions que
leur attribnenl expressement les Articles 2/5 et 47 d~ la
Charte pour ce qui est de l'elahoraliol1 de plans l'clatifs
a la reglell\cntatio1J d\'s arm~.m('llts et au desarmemellt
evcntucl.

8. En une seuk generation, 1'1lullwnit6 a oss~ste a une
revolution seientifique sans paralJele dans l'l1istoire, en
comparaison de laqueJle la revolution industrielle. qui
passe pourtant pour avoir pllls change la face du rnonde
que ne l'avaient fait les 10 siccles precedents, fait
figllre de jeu d'enfant. Dans la mesure mCmf'. Ol~ la
science repousse les frontH~res de la connaissancc et
acerolt les capacites crcaLriecs et destructrices de
l'homme, l~s pl'obIemes internationaux prcnnent des
dimensions nouwllcs. Ln n!icessite upparall de nou
vclles deUlarches inte:Iectuelles qui tracent la voie
d'tltle attitude mentalc originale et vigoureuse et per
mettent de rechercher et de trouver des solutions a la
mesurc des reaIitcs de notre epoque.

9. Les solutions de routine ne pcrmeltent phlS de
resoudre les cnormes problcmes que pose le mnintien
de la paix et de la sCcurite intemlltionales. Le droit
inLernation~1 moderne exige que l'on '3e place dans Hne
perspective dymuuique, grace a laqlleUe la eommunaute
intenmtiont'\\e pOllrra definir p6.riodiql\{mtent sos objcc.
tifs. Et ceux-ci doivent rester en rapport avee. leg
l)esoins des Etats Membres et les ressources disponibles
pour la !lo]\llion des pro\)lcmes acb.lcls.

10. Dc Cl'. point de vue, la Cl1arte des Nations Unies,
311 paragrnpllc 2 de son Article 28, ofl'rc le recours des
reunions periodiques du Conseit de securite. Celte riis
po~jlion a un but evident; ne pas limiter l'uel:ion du
Conse] au simple reglement pacillque des differends
et aux mesures a prendre en cas de menace contre la
pllix, de rupture de la paix ou d'aele d'agression.

11. Bien que 1'1Irticle 4 du reglemeut provisoire du
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cedure states that the periodic meetings called for in
Article 28, paragraph 2 of the Charter shaH be held
twice a year, at such times as tlIc Security Council may
decide, up to the present time effect has not becn given
to that sound provision. There arc some who feel
that th~ device of periodic meetings of the Security
Conncil at the level deemed appropriate by Governments
should be understood as a means of validating the pur
pose stated in Article I, paragraph 4 of the Charter,
namely, to be a centre for harmonizing the actions of
nations in the attainment of the common ends of the
United Nations. If tllat is so - and there is no reason
to believe the contrary - it would be well if the mem
bers of the Council were to ponder the advisability
of periodic meetings of the Security Council with a
view to giving fresh impetus to the international orga
nization in its ~earch for the soll1tion of some of the
major international problems.

12. In eUect, Article 28 of the Charter creates the pro~

ceduraI means for l:he Council to be whaL it is supposed
to be: an executive organ capable of establishing an
international policy which will promote collective
international interests, gradually reduce the importance
of differences het~'een States and, in short, restore to
the world the confidence necessary tf) disp~.l fears of
extermination by mrprise attack.

13. I leave it to representatives to reflect on thc points
T have mentioned in the hope that they may in future
be considered in relation to the work of this Council.

Adl)f)tioD of die agenda

The agenda was adfipted.

Date of an election to fill a vacancy in the International
COUl't of JU9tice (S/4111)

14. The PTIESIDENT (tramllated trom Spanish): As a
matter preliminary to our debate Oll the substance of
the item, I wish, as President of the Security Council,
to pay a tribute to the memor~y of Dr. Jos~ Gllstavo
Guerrero, the illustrious Salvadorian jurist whose
unhmely death occurred on 25 October 1958, during
his tenn as Judge of the International Court of Justice.

Hi. The name of Dr. Jose Gustavo Guerre~o, a badge
of honour for Latin America, has won world renown
because of his great achievements in education, diplo
macy and I£lw. Not only did he have a brillbot poli
tical career as a Mb.ister of El Salvador ]lOlding the
portfolio:' of Education, JusLice alld Foreign Relations,
but his international career had the climensions of real
greatness. In his ~xercise of the lLighest o!TIces in the
international community, Dr. Guerrero combined
wisdom with uprightness, and great knowledge with
justice. Thus he won a p:ace of honour in the hisLory
of his counLry, of America and of the world. Dr. Guer
rero's participation in the Council et the League of
Nations in 1927, his achievements as President of the
tenth Assembly of the Leaguc in 1929, as President of
the Permanent Com! of International Justice from 1937
to 1945 and a~ President of tlle International COUTt of

3

Conseil stipUle que Ics reunions pcriodiques prevues a
l'ArUclc 28, paragraphc 2, de la Cha,rte ont lieu deux.
fois par an, aux datf's flxees par le Conseil de securite.
jusqu'a present cette louahle disposition n'a lite suivie
d'auclln diet. Certains considerent que, si le Conseil
de sccurite tenait des reunions periodiques 11. l'echelon
juge approprh~ par les gouvernements, il y atlrait la un
moyen de donner suite an paragraphe 4 de l'Artide
premier dc la Charte, aux termes duquell'Organisation
des Nations Unies doit etre un centre 00 s'harmonisent
les efforts des nations vers ccrtaines fms commmes.
S'il en est ainsi - et it n'y a pas de raison de peuser le
contrflire - il serail hautcllIcnt 80uhaitable que les
membres du Conseil s'interrogcnt Slit" l'opportnnite de
donllcr a l'Organisation intcrllutionale, par des reunions
periodiques du Conseil de securiLC, un nouvel elan qui
l'oriente vers la solution dt ql.lelql1cs-uns des probJemes
les plus importants sur la scene internationale.

12. En effet, I'Article 28 dp. la Charte definit une pro~

c6dure qui permet au COl1seil de remplir le rOle qui doit
etrc le sien : celui d'un organc cxricutif, capable d'arreler
une politique internationalc qui serve l'intcret de la
communflute illternn~i(Jnale,rcduise pel! a peu les diver
gences entre Etats, cL, en somme, rende au monde la
confiance necessaire, dissipant ainsi les craintes de
chacllo au sujct cl'une uttflque par Supl'Lse qUl couduirait
a l'flneantissement.

13. Voila quelqucs renexions que jll voulais vous sou
mettlc, dans l'cspoir que le C.oilseil pourra les etudier
dans l'avenir.

AdOFtion de J'ol'dre dn jour

L'ordrr rill jour esl adoptc.

Date d'une election ~i8anl a Il00LrVOir un lliege ii la
Cour intemationale de Justice (9/4111)

14. Le PRESIDENT (trad/lit de l'e:ipagnol) : Avant
de pas::;er n l'examen au fond de la question a l'ordrc
du jour, je vOll.drais, en tant q'.le President du Conseil
de ::I6curitC, rcndre hOll1mage A la mc:noire de l'illustre
juriste salvadoricn, 1-1. Jose Gustavo Guerrero, juge a
la Cour internationale de Justice, qui est decede le
25 octobre 1958.

15. La rp.pntation dl..\ M. Gl1errcro, motif d'orgueU
pour l'AmeriqJc latine, etait, au moment de son d6ces,
univc:rselle en raison de ]'immense ccuvro ~ducative,

diplonUltiquc et juridi([ue accomplie par M. Guerrero.
Si sa carrH~r~ politique a cte brillante, en tar.t que
ministre de son pays, titubire rles portefeuilles de l'ins
truction publique, de la justice et des relations exte~

rieurcs, nous pOllvons dire que &'1 cafl'iere intcrnationale
a n.tteint ve:'itablement la grandeur. M. Guerrero,
appele, au SClVlCC de la communaute internationalc, a
do hautl:s rcsponsobilites, a SlI conr.ili('.r lfl prudence
et la H,:clitllde, la sagessc et la justice. Il a su ainsi
eonquerir line place d'llonneur dans l'histoirc de son
pays, de l'Amerique et du mondc. En Hl27, M. Gucr~

]'ero a represente son p<tYs all Conseil de la Societe de~

Nhtion:;. il a preside Cll Hi20 1:1 db:i(jrne sessLon clf'.
l'Assemblee de cette organisation. Il a ensuite preside

I



Justice from 194·6 to 1949 are milestones of the COIl

structive achievements of an exemplary life dedicated
to the service of manldnd,

16. For the noble people of El Salvador, for America
and for the United Nations, the death of Judge GuerM

rero is an irreparable loss, but for posterity and future
generations all over the world, his thoughts and his
ideals, set down in his writings and his judgements.
remain as a living testimony of honour and righteous
ness,

17. 'TIle PRESIDENT (translated from Spanish): We
meet in accordance with Alticle 14 of the Statute of
the International Court of Justice, so that the Council
may fix the date of the election to fill the vacancy on
the International Court resulting Irom the death of
Judge Guerrero.

18. Following the practice established in such cases,
I am submitting for your consideration a draft resoM

lution under which the election to fill the vacancy
would take pillee during the fourteenth session of the
General Assembly or any special session which might
be held before the fourteenth session,

19. The draft resolution has been distributed to
members of the Council. Before opening the discussion
on it, I should like to malte a clarification, When
the operative part of the draft resolution says that tlte
election to flU the vacancy shall take pl£lce during the
fourteenth session or during a special session, it refers
to the special sessions for which provision is made in
paragraph (a) of rule 8 of the rules <If procedure of the
General Assembly. I m1\ke this explanation in order
to prevent any confusion. The term special session
cannot in any case be made to cover an emergency
session; it means only a special session coming under
paragraph (a) of rule 8 of the rules of procedure,

20. Moreover, for the infonnation of members, I
should like to say that the Secretary-General addressed
a letter on 14 November to the members of the Per
manent Court of Arbitration and to the natiotlal
groups which are authorized to submit nominations of
candidates to fill vacancies informing them that they
had three months to submit those nominations; thus,
all the provisions of Articles 5 and 14 of the Stahtte
of the International Court of Justice have been duly
taken into account.

21. lE there is no objection, I shall consider that this
draft resolution is adopted.

The draft resolution was adopted unanimously.

Lener dated 16 November 1958 from the Miniewr of
Foreign AtFairg of Lebanon to the President of thfJ
Soon";ry Council (S/4113)

22, The PRESIDENT (translated from Spanish): The
Security Council has thus concluded consideration of
the item on the agenda of this meeting, I should like,
however, to take this opportunity to draw the attention
of the members of the Council to other documents

4

la Cour permanentc de Justice internaLionale de 1937
a 1945, et la Cour internationDle de Justice de 1946 a
1949. Ce sont la alltant de jalons qui marquent l'ceuvrc
accomplie au cours d'llne vie exemplaire consacree all

service de l'lmmanite.

16. Pour le noble peuple salvadorien, pour ]'Amerique
et pour l'Organisatioll des Nations Unics, la disparition
de M, Guel'l'cro repre.sente une perte irreparable. Naus
trouvons ccpcnd!lTIt une consolation dans le fait Qu'il
a laisse a la posterite et mIx generations nDuvelles de
tOllS les pays sa pensee et ses ideaux, exprimes dans scs
reuVl'es et dans ses paroles, enseignement vivant d'hon
neur et de rectitude.

17. Conformement a I'Article 14 du Statut de la Cour
intcrnationale de Justice, le Conseil de securite s'est
reuni pour Hxer la date de l'election destinee apourvoir
le siege devenu vacant a la Cour internationale de Jus~

tice, a la ~uite du deces de :M. Guerrero,

18. Selon l'usage, j'invite les membres du Conseil a
examiner UIl projet de resolution prevoyant que Indite
election aura lieu durant la quatorzieme session de
l'AssemlJlee generale ou pendant une session extraol'di~

naire qui aurait lieu avant la quatorzieme session.

19. Le projet de resolution a eV distribue £lUX membres
dll Conseil, Avant de passeI' au debat, ie voudrais
donner un eclaircissemcut. Aux termes du projet,
l'election aurait lieu durant la quatorzieme session ou
pendant toute session cxtraordillaire qui la precederait :
pal' la, il fant entendrc les sessions extraordinaircs vLsees
a l'alinea a de l'article 8 du reglement de l'Assemb!ee
generale. Je donnc cet eclaircissement alin d'eviter
certaines confusions, 11 ne s'agit en aucune faiton des
sessions extraordinaires d'urgence, mais hien des
sessions envisage.es it I'alinea a de l'article 8 du rilgle
ment.

20. D'autre part, pour l'information des representants,
je crois ntile de signnler que le Secretaire general a
arlresse, le 14 novembre, une lettre aux mernbres de la
Cour permanente d'arbitrage et aux groupes nationaux
ltabilites it presenter des candidatures pour pourvoir
aux vacances; dans cette lettre, le Secretaire general
soulignait qu'ils disposent d'un delfli de trois mois
ponr presenter les demandes. Ainsi, toutes les dispo
sitions Iondamentales des Articles 5 et 14 cl u Statut de la
Cour internationale de Justice ont ete dument observees.

21. S'il n'y a pas d'objection, ie considererai le projet
de resolution comme adopte par le Conseil.

A l'unanimilC, le pro;ef de resolution egt adoptc,

Lettre, en date du 16 novembre 1958, adressoo au Pre.
sident du Conseil de secnrite par le Miniatre d~

affaireFl etl'angeres du Lihan (8/4113)

22, Le PRESIDENT (tradllil de l'espagnol) : Le
Conseil de securite a termine l'cxamcn !le la question
inscrite A l'orclre du jour de la seance. Je voudrais
~ependant profiter de ceUe occasion pour signaler a
l'attention des membres du Conseil d'autres document,;
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recently distributed. They are the following: A letter
dated 16 November addressed to me by the Minister
of Foreil:ln Affairs of Lebanon [S/4113]; the fifth report
of the United Nations Observation Group in Lebanon
[SI4114], and a letter dated 17 November sent to me by
the Secretary-General rSI411.5}.

23. In his letter of 16 November, the Minister of
Foreign Affairs of Lebanon has reques.ted the Council
to delete from the list of matters of whicll it is seized
the Lebanese complaint submitted to it on 22 May 1958
[SI4007]. The Lebanese Government has further
requested the Council to ask the Secretary-Gelleral to
communicate its decision to the General Assembly.

24. In its fifth report, dated 14 November, the United
Nations Observation Group in Lebanon states as a
conclusion that, since the task assigned to it may be
regarded as completed, the withdrawal of the United
Nations Observation Group in Lebanon should now be
undertaken. The Secretary-General, in a letter dated
17 November, has infonned the members of the Council
of the measures heillg taken for the liquidation of that
operation.

25, In view of the statement of the Lebanese Govern
ment and of the recommendntion of the Ohservation
Group, it seems appropriate to decide now whether the
members of the Security Council agree to the deletion
from the list of matters hefore it of the complaint
submiUed by the Lebanese Government on 22 May 1958
and to the liqufdation of the operation of the United
Nations Observation Group ill Lebanon.

26. In view of these circumstances, I ha ve consulted
with be members of the Council and all appear to
agree to making those decisions. Consequently, if there
is no objection, I shall place on record that the Council
has agreed to delete from the list of matters of which
it is seized the complaint submitted by the Lebanese
Governmeut on 22 May 19~8, on the understanding
Ulat the Secretary-General shall communicate that
decision to the General Assembly in accordance witlt
the mandate conferred upon him in the n~sQhttion of
21 August 1958 [restJlulion 1237 (ES~J[I)].

It was so decided,

The medinq rose at 4.1{) p.m.

5

qui ont ete distribues nicemment, et qui sont : une
lettre, en date du 16 novembre, que m'a adl'essee le
Miuistre des affllires Ctrangeres du Liban [SJ4113], le
clnquieme rapport du Gruupe d'observation des Nations
Unies au Liban [SJ41J4J, nnc lettrc, en date eu
17 novemhre, que m'a lldressee le Secretaire general
[S/411J].

23. Dans ~a lettre du 16 novembre, le Ministre des
af'fHires 6trnngeres du Ubar. demande que la plainte
deposee. par son gouverncment le 22 mai 1958 [SI4007]
soit rayee de la liste des questions dont le Conseil est
saisi. Le Gouvernement Iibanllis demande ell outre que
le COflseil de secllrit6 inVite le Seeretaire general a COI1l

muniquer cette decision a l'Assemblee generale.

24. Dans son cinquieme rapplHt. en dab~ dn 14 no
vembre, le Groupe d'observation des NntiOlls Unies au
Liban conctut que, la mission qui lui avait ~te confiee
pouvant Hre considerce comme accomplie, il convien
drait de proceder it present au retrait du Groupe d'obset
va.tion des Nations Unieg au Lihan. Le Sceretaire general
II illformc les rnemures du Conseil, pur leUre en date
du 17 novemhre, des mcsures prises pour mettre fin a
cette operation.

25. Vu la declaratim du GouvcrneOlent libanais et la
recommandation dll Groupe d'nbservation, il appartieut
maintenant au COllseil de decider s'il entend rayer de
la !iste des questions dont il est saisi la plainte formutee
le 22 mai 1958 par le GouvernemcntUbanais et mettre
fm aux operations du Groupe d'ohservation des Nations
Vnies au Liball.

26. Dans Cl':-i cOllditions, rai cousulte ]cs membrcs du
Conseil, qui semblent tOilS d'avis de prendre une deci
sion dans ee sens. En consequence. s'il n'y a pas d'objec
tion, je fel'ai consigncY' au proces-verbal qlle le COllSClil
a decide de snpprimcl' de la liste des questions dont it
est Mtisi la plainte formulee par le GouvernelUent liba
nais le 22 mai HlFi8, Hunt cntendu que le Secretaire
general en informera I'Assemhlee genera]e, eOlnme il
decoule ne In resoltltion d\l 21 floilt W58 [re.<;o{u
liofl 1'237 (ES-I11)].

Jl en est ainsi decirU,

La seancc est Icvee Cl 16 h. 10.

J
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